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 Sala św. Jana Pawła II — St. John Paul II Hall  
Kontakt w sprawie wynajmu sali: tel: 617-268-4355 
Contact for renting the hall, tel: 617-268-4355 
For audio-visual equipment,  tel. 617-922-3691 (Mariusz) 
 Ministranci / Altar Servers - Eugeniusz Bramowski,                  
tel (biuro par.) 617-268-4355. Zapraszamy nowych kandytatów. 
 Fundacja Kultury Polskiej - Polish Cultural Foundation, Inc.  
Mr. Andrzej Pronczuk,  tel. 617-859-9910 
Szkoła Języka Polskiego im św. Jana Pawła II - John Paul II 
Polish  Language School -   Mr. Jan Kozak,  tel. 617-464-2485 
Chór Parafialny i Chórek Dziecięcy  

         Promyki św. Jana Pawła II - Parish Choir & Children Choir  
        Mrs. Marta Saletnik, tel. 857-212-7962  

Stowarzyszenie Weteranów Armii Polskiej - SWAP #37  
Mr. Wincenty Wiktorowski ,  tel. 617-288-1649 
Męska Grupa Żywego Różańca - 

        Władysław Biernat,  tel. 781-267-9946 
Żywy Różaniec / Rosary Society                                                                   
Mrs. Kasia Chludzińska, tel. 617-208-9491 
  Klub Polski / Polish American Citizens Club -                                                    

        Mrs. Stasia Kacprzak,  tel. 617-436-2786; 617-816-0142   

Kongres Polonii Amerykanskiej Wsch. Mass. /  Polish  
        American Congress of Eastern Mass / Klub Gazety Polskiej - 
        Mr. Wieslaw Wierzbowski, tel. 617-797-7596 

Polski Amatorski Teatr w Bostonie / Polish Theater -  
        Mrs. Barbara Bryś, tel. 781-275-3656 

Biblioteka Polonijna - Mrs. Beata Kozak, otwarta w 1 i 3 niedzielę  
miesiąca, po Mszy św. o godz. 11:00 
Rada Parafialna / Parish Council: Jan Kozak, Grzegorz 
Boryczka, Marcin Bolec, Daniel Chludziński, Monika Danek,  
Celina Warot, Aneta Biernat, Alicja Sabbia. 
Rada Finansowa / Finance Council: Marcin Bolec, Grzegorz 
Boryczka, Anna Górska, Adam Śliwiak. 
Wspólnota Ewangelizacyjna „Maranatha”- spotkania w każdą 
środę, po mszy św. wieczornej, Ewa Niziołek, tel. 857-891-1389 
Krakowiak Polish Dancers of Boston  - www.krakowiak.org; 

         contacct@krakowiak. org,  tel. 781-832-0962 
 
 
 
 
 

ACTIVITIES & ORGANIZATIONS 

BIURO PARAFIALNE / PARISH OFFICE 
Tel: 617-268-4355; Fax: 617-268-4599 

Monday - office closed  
Tuesday: 11:00 am - 5:00 pm 

Wednesday, Thursday, Friday - 9:00 am - 2:00 pm 
Saturday: 10:00 am - 12:00 pm 

Evenings and weekends - by appointment only. 
PORZĄDEK MSZY ŚWIĘTYCH 

MASS SCHEDULE 
Mon. - Tu. 7:00 am (English); 8:00 am (Polish) 
Wed.- Fr.         7:00 am  (English);             7:00 pm (Polish) 
First Fridays  6:00 pm - 7:00 pm - Adoration of the Blessed 
Sacrament and Confession / Pierwsze piątki miesiąca 
Adoracja Najświętszego Sakramentu i spowiedź . 
Saturday 8:30 am (Polish) 4:00 pm (English) 
 7:00 pm (Polish) 
Sunday 8:00 am (Polish) 9:30 am (English) 
 11:00 am (Polish)   
Holydays - as announced 

SPOWIEDŹ / CONFESSIONS  
 30 min. before Masses and on special request                     

30 min. przed Mszą lub na życzenie 
CHRZEST / BAPTISM 

By arrangement with the priest.  
Instruction for parents and godparents is required. 

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA / MARRIAGE 
Please, make arrangement with the parish office at least six 

months in advance. Instruction is required. 
SAKRAMENT CHORYCH/SACRAMENT OF THE SICK 

Parishioners who are seriously ill should call the office to 
arrange for a priest to visit and administer the Sacraments. 

ZAKRYSTIA / SACRISTAN – KWIATY / FLOWERS 
Br. Łukasz Staniszewski OFMConv., Mrs. Beata Kozak  

PASTORAL STAFF  -  FRANCISCAN FRIARS 
OJCOWIE FRANCISZKANIE (OFM Conv.) 

Fr. Jerzy Żebrowski OFMConv. - Pastor / Proboszcz, Guardian/
Gwardian 

            Fr. Andrzej Treder OFMConv. - Vicar / Wikary 
Br. Łukasz Staniszewski  OFMConv. - Zakrystian/Sacristian  

KATECHECI / CATECHISTS  
                  Anna Win-Leliwa (kl. 0,1), O. Jerzy Żebrowski (kl. 2), Ania 

Bramowska (kl.3 i grupa młodzieżowa),  
Małgorzata Liebig-Malupin (kl.4),  Arkadiusz Jankowski (kl.6),         

O. Andrzej Treder ( grupa do bierzmowania), Monika Danek (grupa 
młodzieżowa i koordynator; );                                                   

Eugeniusz  Bramowski, Urszula Boryczka, Danuta Daniels - zastępstwa; 
PRACOWNICY PARAFII / OFFICE STAFF  

Administrative assistant & Religious Education Coordinator  
 Mrs. Iwona Gajczak 

Business manager - Ms. Connie Bielawski 
SŁUŻBA MUZYCZNA / MUSIC MINISTRY  

Organist & Psalmist - Mrs. Marta Saletnik  

                Our Lady of Czestochowa - Roman 
Catholic Church 

Parafia Matki Boskiej Częstochowskiej 
Established A.D. 1893 

 
655 Dorchester Ave., Boston, MA 02127 

www.ourladyofczestochowa.com 
tel. 617-268-4355; fax 617-268-4599 

Misją Parafii Matki Bożej Częstochowskiej jest dawanie świadectwa wiary 
rzymsko-katolickiej i polskiego dziedzictwa. Ofiarnie i nieustannie służymy 
Bogu i sobie nawzajem zachowując i dzieląc się naszymi polskimi 
tradycjami w otwarciu się na wszystkich ludzi. Parafię obsługują Ojcowie 
Franciszkanie. 
The mission of the Parish of Our Lady of Czestochowa is to bear witness to 
our Roman Catholic faith and our Polish heritage. We strive to continue to 
serve God and each other, celebrating and sharing our Polish traditions, 
welcoming and reaching out to all people. The parish is served by Conven-
tual Franciscan Friars. 

  

Żඡඋඑඍ ඒඍඛග ඌඉකඍඕ ඌ Bඏඉ 
Jeżeli odkryłaś, że pod Twym sercem poczęło się życie, przyjdź do 
nas sama lub z najbliższą osobą i podziel się tą wspaniałą nowiną. 
Będziemy Ci błogosławić, a jeśli trzeba - służyć pomocą. Nie lękaj się! 
- Ojcowie franciszkanie 

Lඑඎඍ එඛ ඉ Gඑඎග ඎකඕ Gඌ   
If you discovered that a new life began under your heart, come to us 
alone or with someone you love, and share this wonderful news. We 
will bless you, and - if necessary - offer you help. Do not be afraid! 

- Franciscan Fathers 

 

www.krakowiak.org
www.ourladyofczestochowa.com
www.ourladyofczestochowa.com
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Mਁਓਓ Iਔਅਔਉਏਓ - Iਔਅਃਊਅ Mਓਚਁਅ 
 SUNDAY, April 6, 2025  
8:00 am (P) - O Boże błog.dla Mariusza i Barbary - Brat Łukasz 
9:30 am (E) † Kazimierz and Apolonia Maciak and deceased from  
                       Maciak and Czubek Families  - Ania Kosiak Karam and  
                       Family 

Monday, April 7, 2025  
7:00 am (E) † Tina Stephens  - Mirek 
8:00 am (P) † Ryszard, Jadwiga, Henryk Kozłowski  - Syn z rodziną 
Tuesday, April 8,  2025   
7:00 am (E) - For God’s protection and guidance for Jeffrey Joel   
                      Laurent 
                   - For the intention know to God and for God’s graces for  
                     the family 
8:00 am (P) - O zdrowie, Boże błog. i  potrzebne łaski  - Własna 
Wednesday, April 9,  2025   
7:00 am (E)  - Za Parafian / For Parishioners  
7:00 pm (P)  † Kazimierz, Paulina, Marianna, Alfons, Józef, Marianna  
                        Osmólski, Zofia Żoch  - Rodzina 
Thursday, April 10, 2025   
7:00 am (E) - For living and deceased Felician Sisters who served  
                      at St. Mary’s School  - Sister Mary Norberta 
7:00 pm (P) † Jan Pelczar (3R.)  - Rodzina Wójcik 
                    † Zofia i Józef Maziarz  - Córka z rodziną 
                    † Jarosław Dąbrowski  - Kuzynki Kasia i Ewa 
Friday, April 11, 2025   
7:00 am (E) † Joseph Heuston and Andrew MacAulay - Joyce Ellis 
7:00 pm (P) - O zdrowie i Boże błog. dla Gabriela z racji 5-tych urodzin   
                                                                                       - Babcia i dziadek 
Bezpośrednio po Mszy św.  -  Droga Krzyżowa 
Saturday,  April 12, 2025  
8:30 am (P) † Andrzej Malinowski  - Jan i Alina Kozak 
4:00 pm (E) † Richard Rolak (6th anniv.) - Sister, brother and godson  
                       Gabriel with family 
7:00 pm (P) † Waldemar Roszczenko - Barbara Kuczyńska 
SUNDAY, April 13, 2025 Palm Sunday 
8:00 am (P) † Antoni, Stanisław, Bronisław Biernat - Brat z rodziną 
9:30 am (E) - For God’s blessing and graces needed for RCIA  
                                                                                                 candidates 

 
5:00 pm (P) † Salomea i Stanisław Pazdyk  - Córka Zofia Foulis 
6:00 pm SPOWIEDŹ / CONFESSION 

10:30 am (P)  Gorzkie Żale 
11:00 am (P) † W intencji pomordowanych w Katyniu  
                                                                        - Weterani Pl.# 37 i KPP 
Na misjach franciszkańskich zostanie  odprawiona Msza św.  
w intencji:   
† Anna Syper - Przyjaciółka 

Saturday,  March 29, 2025   REKOLEKCJE 
8:30 am (P) - O zdrowie i potrzebne łaski dla Społeczności Szkoły  
                      Języka Polskiego im. Św. Jana Pawła II - Własna 
4:00 pm (E) † Genowefa Kotowska (4th anniv.) - Jan Kotowski and   
                                                                                                       Family 
7:00 pm (P) † Wacław Chludziński  - Wnuk z rodziną  
SUNDAY, March 30, 2025  REKOLEKCJE 
8:00 am (P) - O Boże błog. i opiekę Matki Bożej Częstochowskiej  
                      dla Małgorzaty i Piotra Gubała z okazji 40-tej rocznicy  
                      ślubu  - Brat Łukasz 
9:30 am (E) † Regina Bielawski  - Family 

Monday, March 31, 2025  REKOLEKCJE 
7:00 am (E)  - Za Parafian / For Parishioners  
12:00 pm (P) - O Boże błog. i opiekę Matki Bożej dla Stanisławy  
                        Wojewodzic  
7:00 pm (P) † Franciszek Kozak  - Jan i Alina Kozak 
Tuesday, April 1, 2025  REKOLEKCJE 
7:00 am (E) † Henryk and Anna Baclawski  - Family 
12:00 pm (P) † Daniel Londono (w dniu urodzin) - Mama z rodziną 
7:00 pm (P) † Sławek Szymański  - Beata Kozak 
                    † Za tragicznie zmarłych Evgeniya Shishkova i Vadim  
                       Naumov  - Rodzina Bolec 
Wednesday, April 2, 2025   REKOLEKCJE 
7:00 am (E) † Frank Strutner (73 y.o.)  - Cousin Fr. George 
12:00 pm (P) - O zdrowie i Boże błog. dla Lidii Bolec z racji imienin 
                                                                                                    - Rodzina 
7:00 pm (P) - O zdrowie i Boże błog. dla Mirosława, Krystyny, Ani,  
                      Marty  - Wspólnota Maranatha 
Thursday, April 3 2025   
7:00 am (E) - Thanksgiving to Our Lady of Czestochowa for graces  
                      received by Blandine F. Dorinville, Chelenston Brady  
                      Charlot and Roney Renald  
                    † Stephania Pierre-Noel, Christine Jean-Paul,  
                       Raymonde S. Louis  - Family 
7:00 pm (P)  -O zdrowie i Boże błog. dla Anny Laszczkowskiej w dniu  
                      urodzin - Ojcowie Franciszkanie 
                    - O zdrowie i Boże błog. dla Kamilii z racji 5-tych urodzin  
                                                                                       - Babcia i dziadek 
Friday, April 4, 2025  FIRST FRIDAY 
7:00 am (E)  - For Allan’s health not to get worse  - Self 
5:30 pm  Adoracja Najświętszego Sakaramentu i Spowiedź  
              / Adoration and Confessions 
7:00 pm (P) † Stanisław Pazdyk  - Żona z rodziną 
Bezpośrednio po Mszy św.  -  Droga Krzyżowa 
Saturday,  April 5, 2025  
8:30 am (P) † Za zmarłych z rodziny Kozak  - Rodzina 
4:00 pm (E) † Grzegorz and Franciszka Murawski - Granddaughter 
7:00 pm (P) - Dziękczynna w 10-tą rocznicę chrztu Natalii - Rodzice  

10:30 am (P)  Gorzkie Żale 
11:00 am (P) - W intencji Ojczyzny i ofiar Katastrofy    
   Smoleńskiej  - Kongres Polonii Amerykańskiej i Klub Gazety  
   Polskiej 
Na misjach franciszkańskich zostanie  odprawiona Msza św.  
w intencji:   
† Jerzy Jezierski - Halina Parol z rodziną 

10:30 am (P)  Gorzkie Żale 
11:00 am (P) † Zdzisław Wygonowski  - Rodzina Krajewskich 
Na misjach franciszkańskich zostanią odprawione Msze św.  
w intencjach:   
† Maria Mieszkowska - Władzia Wygonowska 
† Robert (2R.), Ania i Wiesław Laszczkowski - Rodzina 
- O zdrowie i Boże błog. dla Ewy, Iwony, Zosi i Pawła - Matka 
chrzestna Marianna 

WIELKOPOSTNE DROGI KRZYŻOWE    
W każdy piątek Wielkiego Postu, bezpośrednio po 
wieczornej Mszy Świętej odprawiana będzie Droga 
Krzyżowa. Przez Nabożeństwo Drogi Krzyżowej 
chciejmy duchowo połączyć się z niesłusznie 
osądzonym i cierpiącym Jezusem, który dobrowolnie 
idzie tą drogą, aby przez cierpienie, śmierć i 

zmartwychwstanie otworzyć nam drogę do raju. Uczestnictwo 
w Drodze Krzyżowej dodaje nam duchowych sił do dźwigania 
naszych życiowych krzyży. Serdecznie Wszystkich zapraszamy 
do Wspólnotowej modlitwy.  
Dzieci mogą przynosić  elektryczne lampiony by brać udział  
w procesji z krzyżem.  

ZAPRASZAMY NA KONCERT PASYJNY 
VIOLI BRZEZIŃSKIEJ 
Zapraszamy Polonię na niezapomniany Koncert 
Pasyjny słynnej, religijnej piosenkarki Violi 
Brzezińskiej w niedzielę 6 kwietnia. Koncert 
odbędzie się bezpośrednio po Mszy św. o godz. 
11:00 w Kościele.  

Viola Brzezińska jest laureatką telewizyjnej "Szansy na sukces" 
oraz zwyciężczynią koncertu "Debiuty" na festiwalu Polskiej 
Piosenki w Opolu. Przez 6 lat występowała w słynnym 
musicalu "Metro", gdzie grała jedną z głównych ról i 
występowała także  w warszawskich teatrach: Dramatycznym i 
Buffo. Nagrała 5 solowych albumów oraz wielokrotnie gościła 
na płytach wielu znanych artystów polskich i zagranicznych. 
P.S. Sugerowana donacja wynosi $20. 
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FOURTH AND FIFTH SUNDAY OF LENT 

FROM THE PASTOR’S DESK  / Z BIURKA PROBOSZCZA     

REKOLEKCJE CZASEM POWROTU DO BOGA. 
W Środę Popielcową rozpoczęliśmy Wielki Post. Jak 
widzimy czas „płynie jak rzeka”, bo tak szybko nam ucieka. 
Ucieka tez nam nasze życie. Święty Jan Paweł II mawiał 
często – czas ucieka, wieczność czeka… Każdego dnia 
powinniśmy sobie o tym przypominać i próbować 
przynajmniej wprowadzać to w nasze życie. W Kościele 
wyznaczono nam poważne zadania, które w pełni wykonamy 
tylko wtedy, gdy nasze życie złączymy z życiem samego 
Chrystusa. Już w piątek wieczorem nabożeństwem Drogi 
Krzyżowej rozpoczęliśmy tegoroczne - Wielkopostne 
Rekolekcje. W naszych rekolekcjach, podobnie jak we 
wszystkich innych, chodzi o nasze nawrócenie,                     
o pojednanie z Bogiem i z ludźmi. Aby pogłębić swoje życie 
religijne trzeba prześledzić jego podstawowe elementy. 
Każdy z nas nie szuka "jakiejś wiary". Szuka tej wiary, której 
oczekiwał Chrystus od tych, których uzdrawiał.  Wiara, 
której szukamy, obejmuje wszystkie nasze pytania, wszystkie 
problemy, wszystkie chwile naszego życia. W Wielkim 
Poście mamy niejako starać się „zatopić” w Bogu- 
maksymalnie zbliżyć się do Niego. Bóg  ma być w centrum 
naszego życia a nie na jego marginesie. Nie ma spraw, które 
są moje, są tylko sprawy Boże, w których ja uczestniczę. 
Wiara zbawcza to całe Credo, to cały Katechizm Kościoła 
Katolickiego. Wiara zbawcza to nie tylko uznanie faktu, że 
Bóg jest. To także przyjęcie prawdy, że On jest Ojcem 
miłującym. Czas rekolekcji to niejako czas kolejnego 
„zakochania się” w Panu Bogu! W katechizmowym Akcie 
Wiary mówimy „Wierzę w Ciebie Boże Żywy, w Trójcy 
jedyny prawdziwy, wierzę coś objawił Boże, Twe Słowo 
mylić się nie może” Tak  uwierzyłem jako dziecko i tak 
staram się wierzyć jako człowiek dorosły, a może już 
sędziwy. Wiara jest rzeczywistością dynamiczną. Wiara to 
dar darmo nam dany na chrzcie świętym. O ten dar jak                
o roślinkę w ogrodzie trzeba się nieustannie troszczyć. 
Zaniedbania na tym polu doprowadzić mogą do zgubienia 
tego daru, do jego osłabienia, czasem nawet do „uśmiercenia” 
wiary. Rekolekcje maja niejako pomóc nam zrozumieć 
samego siebie , ale także zmobilizować nas do aplikacji wiary 
w nasze codzienne życie. Człowiek, który uwierzył w Boga, 
który naprawdę Bogu zaufał wie, że bez uczynków wiara 
martwa jest! Wiemy, że wszystkie czyny naszego życia 
mają prowadzić do uwielbienia  Boga. Wszystko 
cokolwiek czynicie na większą Bożą chwałę czyńcie. 
Zachowywać trzeba, wszystkie Boże przykazania. Stwórca 
człowieka, najlepiej zna ludzką naturę, wie co człowiekowi 
jest potrzebne. Nie po to dał nam Boże przykazania, aby nas 
nimi gnębić, lecz po to, aby nas zachować na drodze do 
wieczności, abyśmy się nie rozbili, abyśmy dotarli do celu. 
Gdy na kursach samochodowych poznaliśmy znaki drogowe 
uczono nas, że trzeba je znać, rozumieć i zachowywać, wtedy 
nasza droga będzie bezpieczna.  Boże znaki na naszej 
„autostradzie do nieba” to przykazania, które  trzeba znać, 
rozumieć i zachowywać. Czy, znasz 10 Bożych przykazań, 
czy je rozumiesz i czy starasz się je zachowywać? Po to są 
rekolekcje, aby pozytywnie odpowiedzieć na te pytania. 
Rekolekcje to czas duchowej przemiany, który pozwala na 
głębsze spojrzenie na nasze życie i relację z Bogiem. 
Głównym celem rekolekcji jest duchowy rozwój. To czas, w 
którym uczestnicy mogą pogłębić swoją wiarę i zrozumieć, 
co naprawdę jest ważne w życiu. Rekolekcje to czas 
powrotu do Boga i przypomnienie wezwania ze Środy 
Popielcowej – Pamiętaj człowieku, żeś z prochu powstał               
i w proch się obrócisz!!! 

                   WELCOME MISSIONARY 
We warmly welcome to our Parish Family this year's retreat 
master -Father Kazimierz Szulc, a Franciscan Missionary from 
Kenya.  He is the builder of the National Marian Shrine in 
Subukia, Kenya. We support him 
with our prayers, human kindness and material support for the 
Kenyan mission. 
P.S. During Lent, let us remember especially all Polish 
missionaries working all over the world. 

WITAMY MISJONARZA 
Serdecznie witamy w naszej Wspólnocie 
tegotrocznego rekolekcjonistę - Franciszkańskiego 
Misjonarza z Kenii Ojca Kazimierza Szulc. Ojciec 
Kazimierz kilka lat temu gościł juz w naszej Parafii. 
Jest on budowniczym Narodowego Sanktuarium 
Maryjnego w Subukia, w Kenii. Cieszymy się, że 

po raz kolejny jest pośród nas. Zapewniamy mu naszą 
modlitwę, ludzką życzliwość i materialne wsparcie na 
kenijską misję. Niech Duch Święty otwiera nasze serca i 
pogłębia w nas świadomość misyjnego kościoła.    P.S. W 
okresie Wielkiego Postu pamiętajmy szczególnie o wszystkich 
polskich misjonarzach pracujących na całym świecie.  Z góry 
dziękujemy za ofiary złożone na Franciszkańską Misję w 
Kenii. 

ACTIVE LENT TIME HELPS US TO 
GROW IN FAITH. On Ash Wednesday we 
started Lent.  Lent is a time when Catholics 
around the world are invited to pray, fast, and 
give alms as the Church prepares to enter once 
again into the passion, death, and resurrection of 

Christ. It is a time when the faithful often give things up such 
as desserts, junk food, or social media to remember Jesus’ 40 
days in the desert. Many people also choose to add something 
to their spiritual practice to help them grow in faith. Jesus 
revealed to his disciples the deepest meaning of his mission 
when he told them of his passion, death and resurrection, in 
fulfilment of the Father’s will. He then called the disciples to 
share in this mission for the salvation of the world. In our 
Lenten journey towards Easter, let us remember the One who 
“humbled himself and became obedient unto death, even death 
on a cross”. During this season of conversion, let us renew our 
faith, draw from the “living water” of hope, and receive with 
open hearts the love of God, who makes us brothers and sisters 
in Christ. At the Easter vigil, we will renew our baptismal 
promises and experience rebirth as new men and women by the 
working of the Holy Spirit. This Lenten journey, like the entire 
pilgrimage of the Christian life, is even now illumined by the 
light of the resurrection, which inspires the thoughts, attitudes 
and decisions of the followers of Christ. Fasting, prayer and 
almsgiving, as preached by Jesus, enable and express our 
conversion. Having received forgiveness ourselves, we can 
offer it through our willingness to enter into attentive dialogue 
with others and to give comfort to those experiencing 
difficulties. 

PIĘĆ KROKÓW DO SZCZĘŚCIA - POMYŚL! 
1. Uwolnij swoje serce z nienawiści - przebacz. 
2. Uwolnij swój umysł ze zmartwień - większość się nie    
    wydarzy. 
3. Żyj prosto i doceniaj co masz. 
4. Dawaj więcej. 
5. Oczekuj mniej od innych, a więcej od siebie. 
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Please pray for the sick, homebound and  
hospitalized. Módlmy się za chorych, cierpiących, 
przebywających w szpitalach: Shirley Gouliaski, 
Bolesława Lingo, Aniela Socha,    Amalia Kania, Jacek 
Sowiński, Frederick Schueler, Meghan Buder, John, Maria Ki-
lar, Genia Doucette, Dawid, Jean McCormack, Jadwiga i Re-
migiusz Paprocki, Teresa Kliś, Zdzisław G., Radek Majek, 
Marlena Rybacka, Irena Wojcik, Ms. Sanny, Noreen Curtain, 
Keith Morrison, Jadwiga Wyszumirska, Stanisława Droszcz, S. 
Kliś, Evelyn Baszkiewicz, Małgorzata Stańczuk, Rosalind 
Serna, Janina Cholewa, Iwona Cholewa, Maria Szperka, 
Jacqueline Gentile, Regina Noguez, Charles Schreffler, sick 
members of Davulis and Gentile Families, Nancy & Gretchen, 
Klaudia Malinowska,  William Gillan, Adam i Daniel, Łucja 
Jóźwicka, Zuzia Szydlik, Magdalenka Kowalczyk, Izabella 
Rosolowski, Erik Dzikowski, Angelica Rapacka, Oliver 
Gabriel Pszczółkowski, Bernadette Zyglewicz, Paula Grenier, 
Merouane Mokhtar, Krzysztof Zalewski, Jerry, Allan 
Ramusiewicz, Daniel  Półtorak (10 lat), Joann Reis, Daniel 
O’Connell, Maria Wurtele, Walter Heiskell, Dnuta Zywieka.   
Maryjo, Uzdrowienie Chorych - módl się za nami! 
Mary, Comforter of the Sick - Pray for us! 

4 & 5 NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU 

 Kolekty / Collections 
Collection March 30 „Easter flowers  / Kwiaty na 
Wielkanoc”. 
Collection April 6 „H.O.P.E.  / Nasze wsparcie w wydatkach 
parafialnych”. 
                  Kolekta / Collection 03.16.2025 
First collection - $1,224 /  Second collection -$771 
                  Kolekta / Collection 03.23.2025  
First collection - $1,634 /  Second collection -$1,061 
                                 DONATIONS 
Church donation by Parishioner - $130; Yvrose Brezeau -
$20. 
Franciscan Missions donation by Parishioner -$1,000. 
     THANK YOU AND GOD BLESS YOU  
                       FOR YOUR GENEROUS  HEARTS! 

SPOTKANIA BIBLIJNE. W każdy ostatni 
czwartek miesiąca, w kościele, bezpośrednio po 
wieczornej Mszy świętej odbywać się będą 
spotkania biblijne. Ich celem jest pogłębienie naszej znajomości 
Pisma świętego i lepszego zrozumienia Słowa Bożego. 
Spotkania prowadzi O. Andrzej. Zapraszamy! 

ZAPRASZMY DO GRUPY 
MŁODZIEŻOWEJ                                    
W naszej Parafii istnieje Grupa Młodzieżowa. 
Jej naczelnym celem jest odpowiedzialne 
wzrastanie w wierze, poprzez dyskusje na 

tematy religijne, moralne, rodzinne, społeczne, które w 
niedługiej przyszłości pomocne będą w powolnym wchodzeniu 
w dorosłe, odpowiedzialne życie i w odpowiedzialne 
angażowanie się w życie Parafialnej i Polonijnej Wspólnoty. 
Już teraz widzimy naszą młodzież angażującą się w niedzielną 
liturgię (oprawa muzyczna niedzielnych Mszy świętych, 
posługa lektorska, pomoc przy różnych wydarzeniach w 
Parafii). Młodzież chce być bardziej aktywna i pragnie służyć 
swoimi talentami i młodzieńczą energią Parafialnej 
Wspólnocie. Młodzież zaprasza raz w miesiącu Parafian do 
swojej kawiarenki na kulinarne uczty. Spotkania młodzieżowe 
odbywają się w ostatnią sobotę każdego miesiąca. Opiekunem 
grupy jest O. Jurek. Serdecznie zapraszamy! 

     BLESSING OF THE BASKETTS                               
On Holy Saturday traditionally there is food 
blessing in our parish. We'll start at 9:00 am and 
the blessing will be on the hour. The last one is at 
3:00 PM. The blessing will take place in St. John 

Paul II Hall.                                                                                          
The blessing for the children will be at noon in the church.     
P.S. We encourage people to go to see Jesus in the Blessed 
Sacrament in our church. 

      CATHOLIC APPEAL UPDATE 2025   
Thank you for your attention during the Catholic Appeal 
launch last Sunday. Thank you to the parishioners who already 
responded by mail. So far, Our Lady of Czestochowa parish 
has raised $2,645. We are looking forward to receiving the 
envelopes from the appeal launch last Sunday. Thank you for 
your support of the Catholic Appeal. 

PARAFIALNA PIELGRZYMKA DO 
SANKTUARIUM BOŻEGO MIŁOSIERDZIA                
W STOCKBRIDGE 
Pielgrzymkę rozpoczynamy w sobotę 3 maja br. wspólną Mszą 
świętą o godzinie 8:30 a.m. w naszym kościele. O godzinie 
10:00 a.m. wyjazd autokarem, a powrót przewidziany jest na 
godzinę 6:00 p.m. w Bostonie. Koszt $ 40. 
Serdecznie Wszystkich zapraszamy do wspólnego 
pielgrzymowania. Wszystkie osoby zainteresowane prosimy    
o kontakt z Katarzyną Chludzinską - 617-208-9491. Zapisy  
do 23 Marca.  

SPRZĄTANIE I DEKORACJA KOŚCIOŁA 
W Wielki Poniedziałek wieczorem o godz. 6:00 będzie 
generalne sprzątanie kościoła i przygotowanie do Świąt 
Wielkanocnych. Serdecznie zapraszamy tych, którzy mogą 
przybyć. Dziękujemy i Bóg zapłać! 
P.S. Gdyby ktoś chciał przyjść i zaoferować swoją pomoc w 
ciągu dnia, prosimy o zgłoszenie się do biura parafialnego. 

     ŚWIĘCENIE POKARMÓW   
                  ’ŚWIĘCONKA’                                               
W Wielką Sobotę tradycyjnie w naszej parafii 
odbywa się święcenie pokarmów. Pierwsze 

święcenie będzie o godz. 9:00 rano w sali Św. Jana Pawła II           
i  powtarzane będzie co godzinę. Ostatnie święcenie o godz. 
3:00 po południu. 
Święconka dla dzieci będzie o godz. 12:00 w południe                  
w kościele. Zapraszamy! 
P.S. Zachęcamy, po Święconce, na krótką adorację Pana 
Jezusa w kościele. 

      MAŁŻEŃSKI JUBILEUSZ 
W ostatnim czasie obchodzili 40-lecie 
Sakramentu Małżeństwa Małgorzata i Piotr 
Gubała. Z tej to okazji życzymy im daru 
zdrowia, ludzkiej życzliwości, pogody 
ducha, spełnienia najskrytszych marzeń, 
opieki Czarnej Madonny i obfitości Bożych 

łask na kolejne długie lata życia rodzinnego. 
P.S. Państwo Gubała bezinteresownie troszczą się                  
o czystość naszych obrusów, ornatów... Dziękujemy za to. 
Niech Bóg im obficie wynagrodzi ten dar szczerego serca. 
Dziękujemy i Bóg Wam zapłać! Zapewniamy dar naszej 
modlitwy i módlmy się za wszystkie rodziny naszej Parafii. 
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   SERDECZNIE WITAMY                                                           
NOWYCH PARAFIAN 

Welcome our new parishioners    
Patrick, Izabela and Sophia Ronca 

                                                                                                                                  
P.S. Jeśli jesteś nowy / nowa w naszej Wspólnocie i chciałbyś /
chciałabyś oficjalnie zostać członkiem parafialnej rodziny, przy 

najbliższej okazji przedstaw się proboszczowi Parafii                               
O. Jerzemu Żebrowskiemu 

WIELKOPOSTNA SPOWIEDŹ 
Tradycyjnie już w Niedzielę Palmową 
będziemy mieli Spowiedź Wielkopostną. W 
tym dniu będzie dodatkowa Msza Św. o godz. 
5:00 wieczorem, a bezpośrednio po niej 
Sakrament Spowiedzi.  Będą zaproszeni 

dodatkowi kapłani. Chciejmy, więc wykorzystać tę okazję i 
nie odkładajmy naszej spowiedzi na ostatnią chwilę. Nasi 
kapłani służą także posługą w innych parafiach. Dziękujemy 
za zrozumienie i serdecznie wszystkich zapraszamy do 
duchowego przygotowania się na przeżycie tajemnic 
Triduum śmierci i zmartwychwstania Jezusa. 

INTENCJE NA KWIECIEŃ 
INTENCJA PAPIESKA - O mądre korzystanie                     
z nowych technologii  
Módlmy się, aby korzystanie z nowych technologii nie 
zastępowało  relacji międzyludzkich, odbywało się w 
atmosferze  szacunku do każdego człowieka i pomagało 
stawić czoła kryzysowi naszych czasów. 
INTENCJA LOKALNA 
Módlmy się aby Boże Miłosierdzie dotykało serc 
zatwardziałych grzeszników i nawracało ich serca. 

WIELKOPOSTNA JAŁMUŻNA                           
     NA FRANCISZKAŃSKĄ MISJĘ                            

W KENII  
Wzorem lat ubiegłych w okresie Wielkiego 
Postu można będzie złożyć „Wielkopostną 
Jałmużnę” na wsparcie naszej franciszkańskiej 
misji w Kenii. W tym roku Ojciec Kazimierz 

Szulc - budowniczy i opiekun Franciszkańskiego 
Sanktuarium w Subukia - przybył do nas i wygłosi 
Wielkopostne Rekolekcje. Przed ołtarzem ustawiony 
będzie specjalny „box” na ten cel. Zebrane pieniążki 
dołączone będą do zamawianych przez Parafian misyjnych 
Mszy świętych i wysłane do Kenii. 

  GORZKIE      
      ŻALE 
W niedziele 
Wielkiego Postu o 
godz. 10:30 mamy 

rozważanie Gorzkich Żali. 
Prosimy o wcześniejsze 
przychodzenie do kościoła, aby 
we Wspólnocie rozważać Mękę 
Pana Jezusa Chrystusa. 

                    LENTEN CONFESSION 
Traditionally, on Palm Sunday we have Lenten Confession. 
On this day there will be an additional Holy Mass at 5:00 
p.m., followed immediately by the Sacrament of Confession. 
Additional priests will be invited. So let's take advantage of 
this opportunity and let's not postpone our confession until the 
last minute. Our priests also visit other parishes for 
confessions.  
We need to be considerate of their time.  
We thank you for your understanding and invite everyone 
to spiritually prepare to experience the mysteries of the 
Triduum of Jesus' death and resurrection. 

TRIDUUM : 
April 17, 2025  HOLY THURSDAY 
NO MORNING MASS / NIE  MA PORANNEJ MSZY ŚWIĘTEJ! 
 7:00 pm Holy Mass with washing of the feet 
April 18, 2025  GOOD FRIDAY 
               NO MASS / NIE  MA MSZY ŚWIĘTYCH! 
  3:00 pm - PASSION OF THE LORD ( English) 
  7:00 pm - LITURGIA MĘKI PAŃSKIEJ ( Polish)  
April 19, 2025  HOLY SATURDAY 
  Church will be open for adoration from 9:00 am till   
  4:00 pm 
  8:00 pm Solemn Mass 
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Say “NO” to Cleaning 
Out Your Gutters. 
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INOGEN® PORTABLE
OXYGEN CONCENTRATORS

Call us toll-free at

1-888-485-5350

PM230469 EN_EX_USA
Rx Only. © 2024 Inogen, Inc. 

859 Ward Drive, Suite 200, Goleta, CA 
93111

Inogen® is a trademark of Inogen, Inc. 
The usage of any Inogen, Inc. trademark 

is strictly forbidden without the 
prior consent of Inogen, Inc. All other 

trademarks are trademarks of their 
respective owners or holders.

130-day risk-free trial- Return within 30 days of 
purchase for a full refund of purchase price.

CALL NOW
833.791.9968

Add’l terms apply. Offer subject to change 
and vary by dealer. Expires 3/30/25.

SPECIAL OFFER

Waiving All
Installation
Costs!

Safety. Style.
Stress-Free 
Installation.

BOGO 40% OFF Minimum purchase of 4

+ $200 Off Your Entire Purchase
Minimum purchase of 4

ENDS 4/30

844-229-9380
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 256 Freeport St., Dorchester

Dedicated to our Members.  
Invested in our Community!!!

1020 Dorchester Avenue, Dorchester, MA

 James T. Murphy
Thomas P. Murphy

Honoring.. 
Remembering.
Celebrating.. 

Family owned and operated for four generations

“Be a Servant” Matthew 20:26

SOLD IN BRIDGEWATER 
OVER $90,000 OVER ASKING. 

CONTACT ELLA TO SELL 
YOUR HOUSE.

Contact Ella Morawiak-Paczuska

Cell: 617-416-4173

Email: ella66re@gmail.com

OVE

C

AD SPACE
AVAILABLE

617-779-3771

12
NO 

INTEREST
NO 

PAYMENTS
*On Approved Credit*

MONTH

Custom Pull-Out Shelves 
for your existing cabinets and pantry. 

Call for Your FREE Design Consultation: 

(855) 625-9032
*Limit one offer per household. Must purchase 5+ Classic/Designer Pull-Out Shelves. EXP 12/31/24. Independently owned and operated franchise. 

©2024 ShelfGenie SPV LLC. All rights Reserved. 

Easy access, less stress, everything within reach.

$250 OFF
YOUR ORDER!*

President.AOHDiv14@gmail.com
https://www.facebook.com/aohdiv14

Are You Irish & Catholic?
Learn About the AOH: 

Ancient Order of Hibernians. 
Call (617) 575-9585 or email:

AD SPACE
AVAILABLE

617-779-3771

SAVINGS INCLUDE A
FREE TOILET & BIDET

Transform your bath
with a walk-in tub

*Subject to 3rd party credit approval. Minimum monthly payments required. Offers valid thru 3/31/25

866-585-2572 SCHEDULE A FREE
IN-HOME CONSULTATION

S U P P O R T  O U R  P R I E S T S  T H I S  E A S T E R

The support of the Clergy Trust 
means so much in terms of my 
present situation, and as I’m
getting older and needing it more...
and also to have the confidence
that our elderly priests are treated 
with the dignity that they deserve.

So it means a lot to all of us.

-  Fr. Richard Clancy

Pastor, River of Divine
Mercy Parish
Dracut/Lowell/Tyngsboro
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